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A képzelt és a valóságos előny. 

Budapest, 1901. január 24. 

(P. C.) A képzelt előnyök természe- 

tesen sokkal gyakoriabbak, mint avalódiak. 

Könnyebb is őket megszerezni, mint a va- 

lódiakat s ezért gyakran egyetlen viga- 

szát képezik a fájó hiuságnak. Ilyen olcsón 

szerzett előnynyel akart fényeskedni mult 

szombaton a parlamentben Polónyi Géza: 

képzelt előrelátással. Interpellácziót inté- 

zett ugyanis a miniszterelnökhöz, valjon 

mi várazországra, ha az osztrák reichsrath, 

követve Bárnreither volt osztrák kereske- 

delemügyi miniszter javaslatát, ott a tizen- 

negyedik szakasz alapján alkotmányosan 

fennálló kiegyezést nem utasitja 

vissza, de tárgyalás alá sem veszi, és 

más, Ausztriára nézve kedvezőbb kiegye- 

zés tárgyalását követeli; hogy fest akkor 

az állapot Ausztriával való vám- és ke- 

reskedelemi szövetségünkre, az autonom 

vámtarilára, és onnek folytán az uj ke- 

resákdelmi szerződéste nézve, különösen 

Németországgal? és indokolta az inter- 

pelláczióját. És hogyan indokolta Polonyi 

ur: rendkivül pathetikusan, terjedelmesen 

és öntelten. De egyáltalán nem helyesen. 

Pedig az az idő, mely az interpelláczió 

bejelentése és indokolása közt eltelt, elég 

lett volna, hogy a képviselő ur helyesen 

és rövidre szabja a mondani valóját. A 

rövidség persze nem engedte volna, hogy 

sulyos állam férfiui gondok dudoros re- 

dőzetével diszitse fel magát, a helyesség 

pedig megkövetelte volna, hogy interpel- 

láczióját, mint feleslegeset vonja vissza. 

utalva az ilyen 

De akkor mi történt volna a képzeltelőny autonom vámtarifa végett, mely uj keres- 

nyel? Polónyi oly nagy 

nem követelte, hogy a 

azonnal válaszoljon 

miniszter 

interpellácziójára; 

lelkü volt, hogy kedelmi szövetséghez vezethet, 

elnök XXX. t. cz. értelmében még ebben az esz- 

1899. az 

tendőben meg kell inditani; de ba mind- 

Széll Kálmán azonban legkevésbbé sincs : járt nem találkoznának is ezek a tárgya- 

nagylelküségre, miután 

neki nem kell fehéritővel és pirositóval 

ugyan 

ságának. 

rakni magára előnyöket, mert bármely 

pillanatban szolgálhat valódi államférfiui 

előnyökkel, és tényleg szolgál is az or- 

szágnak. 

Tehát válaszolt azonnal és oly rövi- 

den és találóan, 

ság képes. Akármilyen tervek merülje: 

nek is fel odaát, azok minket teljesen 

hidegen hagyhatnak. Velük szemben előre 

hivatalosan állást foglalni, nem felel meg 

sem a kormány, sem a parlament méltó- 

E tervek csak nem 

erősebbek a törvénynél, melyet királyunk 

szentesitett. Ha megegyeznek a törvény- 

nyel, akkor ugy is jól van; hapedignem 

egyeznek meg, ám akkor sincs baj, mert 

hiszen akaratunk nélkül ugysem lehet 

őket megvalósitani. Szinte naiv az a fel- 

tevés, hogy magunk fogunksegiteni rosz- 

szabb szerződést kötni annál, melylyel 

törvény szerint bizunk. Az orszagra tehát 

semmi más sem vár, mint a törvényes ál- 

lapot fentartása. Az Ausztriával való 

vám és kereskedelmi szövetségre vonat- 

kozólag is. Mert ilyen szövetség jelenleg 

egyszerüen nem is létezik. Ausztriával 

szemben elvileg a viszonosság álláspont- 

ján állunk, mely viszonosságot szuverén 

elhatározásunkból kifolyólag 1907-ig en- 

gedtünk neki; a tárgvalásoknt egy közös 

RzZA. 
Ejféli történet. 

Egy rövid, szürke téli vasárnapnak az éjsza- 

kája volt. A' várost körülfogta az éjfélutáni szomoru 

csöndessége. Hullott a hó szakadatlanul, egymásba 
olvadó kristályokban, melyeket a sivitó szél, mint 

tekergőző fehér kigyókat repitett tovább az aszfal- 

ton, be-becsapva, az éjszaka ritka járó-kelőinek 
a szeme közé. Szakadó hózivatar töltötte be az ut- 
czák közét; és a hózivatar csapkodása között alig 

lehetett két lépésnyire látni. 
Az egész körut mentén nem volt egytlen kocsi 

sem. Gyalog kellett, hogy bele vágjak a hazavezető 
utba, a mely körutakon vezetett végig. 

Hialálosan kimerülve az egész éjjeli munkától, 
szinte megmeredve a hidegtől és a szemembe útköző 
hótól haladtam előre. Egyetlen gondolatom, egyetlen 
törekvésem volt elérni a meleg szobát, a melyben a 
szamovár, egy jó czigarett és a vetett ágy vártak 

reám. 
Beto ulva a Károly- kötutra tompultságomból 

irtelen egy kicsi kéz érintése riasztott fel. Ereztem, 

e pieczi, kesztyüs kéz amint félénken, egy 
gbeese elhatározástól osztönözve 

i 

vállamat 

megérinti, reszket a külső hidegtől és valami belső, 

lázas forróságtól. 
Nem volt szükség reá, hogy megforduljak. 

Egy remegő, puha kar fonódott a karomba és egy 
édes női hang sugta lázason, könyörgő hangon a 

fülembe: 
- Uram, az Isten szerelméért, legyen hozzám 

irgalommal.. . Kicsiny, filigramtermetü aszonyka 
volt, vékony köpenykéje fölött nagy, tarka, szine- 
hagyott sálba volt burkolva, fején valami ócska ka- 
pizsony volt, alóla pedig néhány kiszabadult hajfürt 

lógott a homlokába. Még fiatal lehetett, de a szen 
vedés és nyomoruság megölték a szép fejét. Fony- 

nyadt arczából azonban, mint két fáklya lobogtak 
ki nagy, fekete, mohó tüzes szemei. 

- Engedje meg kérem, hogy egy darabig ön- 

nel mehessek - szólt esdő hangon. 
Habozás kifejezését láthatta rajtam. Lázas siet- 

séggel folytatta hát: 

- Ne gondolja, hogy valami kósza rosz nő va- 

gyok .de itt kell, hogy legyek az utczán. most, 
ebben az órában. . . Oh, ha Ön tudná... 

Mélységes részvét férkőzött a szivembe ez 
iránt a szomoru, hervatag idegen asszony iránt. 

Önkénytelennül, csak a szin titkos telepatiája utján 
megéreztem, hogy sulyos, valódi fájdalom kénysze- 
riti ezt az nsszonyt éjszakai Golgota utjára. 

Gyöngéden megszoritottan hát a karomba fü- 

mint csak a tárgyilagos-! 

lások a törvény értelmében egyedül ki- 

elégitő eredménynyel, a parlamentáris el- 

intézéssel, tehát ha tulajdonképpen meg- 

hiusulnának is, akkor ez csak a teljesen 

különvált vámterületet idéznéelő Magyar- 

ország és Ausztria közt, de semmiesetre 

sem kereskedelmi politikai megállapodá- 

sok lehetetlenségét más államokkal, főleg 

Németországgal. 

Tehát semmi irányban sem volt szük- 

ség Polonyi körültekintő emlékeztetéseire. 

A formula, melyet Széll Kálmán teremtett 

1a törvények, melyek az ő javaslatára ke- 

lehetnek etkeztek, bizonynyal elég bizonyitékok 

arra, hogy ő mindezt már régen átgon- 

dolta, már régen megtette intézkedéseit 

még a legvégső esetre is. Miért is „Lieb 

Vaterland magst rubig sein!, mert az az 

őr, mely „fest und treu' áll jóléted előtt, 

bátran lemondhat arról, hogy Polonyi ur 

váltsa fel; az ő képzelt, mentő előrelátába 

csak felületes, hézagos törvény magyaró 

zatból eredt. 

Politikai hir. 
A megsértett parlament. Az a jelentés, me- 
az igazságügyi bizottság terjesztett a képvi lyet, 

selőház elé, igy hangzik: 

„A szegedi kir. főügyész 1900. deczember 14- 

ről 3353. sz. alatt a képvislőház elnökéhez intézett 
főlterjesztésében előadja, hogy a Szegeden megje- 

lenő „Közvélemény" czimű politikai napilap 1900. 

zött karját. Megértette, hogy nem utasitom vissza 

és ujra éreztem szemembe kapcsolódni roppant 
szépséges fekete szemeinek a tekintetét, a mely most a 

hála és valami gyenge öröm kifejezésével szegeződött 

reám. 

Néhány lépésnyire előttünk hirtelen egy fo 
kete alak bukkant ki a hóból. Magas, deli férfialak 
volt, felgyürt gallérral és mencsikoffjának zsebébe 

dugott kézzel. 

Az asszony összerázódott. 
- Jőjjön gyorsan, sugta hirtelen, zöred erő- 

szakkal vonva maga után. 
A férfi befordult a körut egy mellékotepajába. 

Mi nyomról-nyomra követtük, oly távoelságból, hogy 

sem el nem voszhetett előlünk, sem észre nem ve- 

hetett bennünket. 

Az asszony mellettem egyszerre megszól lt. 

Ugy látszott, hogy belső világában a gondolatok 

küzdése egy oly ponthoz ért, a melynél a lélek egy 

tulságosan megtelt pohárhoz válik hasonlóvá 

- Az ott a férjem - kezdte az előttünk bo 

torkáló alakra mutatva. 

- CGondoltam. , 
- Irnok a városnál. Négy évvel ezel t 

tünk meg. Két gyermekünk van, egy fiu, me 

leány. Gyönyörü gyerekek. Ő hozzá 
Kis szünetet tartott. 

A Ferencz-városban lakunk. Elei 
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deczember 9-én megjelent, egy eredeti példányban 
bemutatott 218-ik számában a főszerkesztő Rostko- 

vicz Arthur „Megsértett képviselőház" fölirattal ve- 

zérczikket közölt, melyben a magyar országgyülés 
képviselőháza ellen a büntető törvénykönyv 262. 

§a alá eső nyilvános rágalmazást megállapitó álli- 

tások foglaltatnak s kérelmezni, hogy ez alapon a 
bünvádi eljárás hivatalból leendő meginditásához a 
a képviselőház a 269 §. értelmóben szükséges meg- 
hatalmazást adja meg. Az igazságügyi bizottság 

meggyőződést szerezvén arról, miszerint megállapit: 

hatónak mutatkozik, hogy Rostkovicz Arthur a jel- 

zett vezérczikk közzétételével a képviselőház ellen 
nyilvános rágalmazást követett el, ennek megfenyi- 
tése czéljából az erre illetékes szegedi királyi 
főügyészség részére a kért fölhatalmazás meg adá- 
sát hozza javaslatba." 

A tisztviselők érdeke. 
Budapest, 1901. jan. 24. 

Nemcsak a hivatalok ügye az, hogy kik és mi- 

ként itélkezzenek a tisztviselők fegyelmi ügyeiben. 
A tisztviselők alkotják a magyar társadalom jelen- 
tékeny részét. Sőt épp a tisztviselői elem az, mely 
azt az intelligens középosztályt adja, melyből a ma- 

gyar társadalom jellege domborodik ki. Az a gon- 
dolatvilág, mely a tisztviselőké, jellegzetes gondo- 
latvilága a magyar társadalomnak. A tisztviselői kar 
függetlensége ilyképen szinte egy a magyar társa- 
dalom függetlenségével. 

Ezért mondhatjuk, hogy nemcsak a hivatalnok- 
világnak, de a magyar társadalomnak ügye az, a 
melyet a tisztviselők országos egyesülete a mult hé- 

ten napirendre tett. A hivatalnok hivatásánál fogva 

mindig alárendeltje valakinek. Még a miniszter is. 
Hát még a kisebb hivatalnok, a ki fölött a főnökök 
egész sora áll. Arról tehát nem lehet szó, hogy a 
hivatalnokságot ezen alárendeltségi viszony alól fel- 
tétlenül függetlenitsék. Az ilyen törekvés czéltalan 

s félreismerése a hivatalnoki pályának. 

De arról igenis gondoskod"i kell, hogy a hiva- 
talnok ne legyen kiszolgáltatva az alárendeltségi vi- 
szonynak, hogy a hivatalnok, a ki egész életét pá- 

lyájának szenteli, ne legyen rabja vagy ide-oda dob- 
ható játéka fölöttesének. Elvégre is az alárendeltségi 
viszony elismerése mellett is gondoskodni kell arról, 
hogy a hivatalnok jövője és megélhetése ne legyen 
koczkája a fölöttes személy szeszélyének. 

Ezt a czélt szolgálja a hivatainokok mozgalma, 

a mely szabályozni akarja a hivatalnokok fegyelmi 
hatóságát és a fegyelmi eljárást. Ezeket eddig ná- 
lunk törvény nem szabályozta. Kósza rendeletekben 

zz 

megéltünk. Nekem cseléd nem kell. Vasárnap 

este a „Zőldfába" jártunk arra is kellett. Magában 
a világért sem ment volna sehova. Egy este azután 
vége szakadt mindennek. .. Valami gyülésre ment 

s reggel jött haza. A lábán sem tudott állani... 
Azóta egészen megváltozott... A pénzét elprédálja, 
nekünk nem ad semmit. Néha egy hétig sem jön 
haza. Valami személylyel van. 

Egészen hozzám simult. Forró lehellete az ar- 

czomat perzselte. 

Most három napig nem volt otthon. Ma este 

haza jött. Sirtam, a térdemen könyörögtem hozzá.. 
Reám sem hallgatott. Megmondtam, hogy nem bo- 
csátom el magamtól, mert neki mellettem kell ma- 
radni, mert a hitvese vagyok, szeretem.. . És 

mit gondol, mit tett? 

Nehezen lélegzett s szeméből nagy meleg 
könnycseppek gördültek végig az arczán. 

Megvert, össze-visszavert s azután elment ha- 
zulról. Most bizonyosan ahhoz a személyhez siet.. 
De utánna megyek, s elébe állva megkérdezem, 
hogyan merte elrabolni az én hites uramat. Az- 

után nem bánom, ha megölnek sem. 
Megállt és sápadt fejét vállamra hajtván, hang- 

talan, csendes sirással zokogott. 
Ebben a pillanatban fordult be a férfi a körut- 

ról nyiló mellékutczák egyikébe. A nő is felócsudott 
és szintén irányt változtatva, követte az előttünk 
imbolygó setét szilhuettet. De csak nehány lépést 
tehettünk. A mencsikoffus ember hirtelen megfor- 
dult és gyors lépésekkel megindult velünk szemben. 

Alig volt annyi időnk, hogy egy kapu mel- 
lett moghazódhassank A kicsi asszony reszketve, 

össze vagyon ugyan hordva egy s más rendelkezés; 

de élére állitott esetben ugyanaz, aki a rendeletet 

megalkotta, hatályon kivül is helyezte vagy eltekint- 

hetett tőle s nem igen kellett félnie a nyilvánosság 
tiltakozásától, mert ezek a fegyelmi ügyek s a be- 
lölök támadt egy-egy családot néha tönk szélére 

kergető komplikácziók rendesen a hivatalszobák négy 
fala közt játszódtak le. A lesujtott hivatalnok nem 

kereste a nyilvánosságot; meghuzódott, nehogy a 
felsőség még szigorubban sujtson le rá. 

Ezért lép fel most a tisztviselői kar önérzetesen 
elsősorban azzal a követeléssel, hogy a fegyelmi 

ügyek, mint a polgárság egyéb jogszolgáltatási ügyei 

ne legyenek elbujtatva a világ ellenőrző szemei elől, 

hanem tárgyaltassanak a nyilvánosság ellenőrzése 
mellett. Ez lehet ugyan kényelmetlen az önző felet- 

tes hatóságra nézve, de érdeke a hivatalnokságnak 

bárha tagadhatlanul meg van a nyilvánosságnak a 

maga hátránya a hivatalnokságra nézve is. Ugyanis 
a hivatalnokot is sértheti, ha fegyelmi ügyét, mely 
tán felette alapos is és személyi természetü, nyilvá- 
nosan tárgyalják. De ezt a malicziumot a hívetalnok 
köteles elviselni azért a jóért, amely a nyilvános 

tárgyalásban rejlik. 

Összefügg ezzel az is, hogy a fegyelmi ügye- 

ket tárgyalják szóbelien. Eddig aktákba verte a hi- 

vatalnok a maga védekezését. Ugy volt, hogy a ki 
nem értett a toll forgatásához, annak inkább volt 

vesztett ügye. A birákban nem volt meg a szemé- 
lyes impresszió, a melynek alapján a biróságok néha 
büntetteseket mentenek föl vagy sulyosabban itélnek 
el. A közvetlen érintkezés a fél és a biró közt csak 
áldásos lehet az igazságszolgáltatásra; 

kárára lesz a félnek, a ki a biró előtt áll, mert a 

biró jobban belelát a tett titkosabb motivumaiba, de 

az igazságszolgáltatás érdekei mindenesetre inkább 
meg lehetnek óva a szóbeli tárgyalás mellett. Jól 
teszik tehát a tisztviselők mozgalmát intézők, ha a 

szóbeli tárgyalást erélyesen követelik s ha ragasz- 
kodnak ahhoz, hogy a ki nem bir a szó hatalmával 

az vehessen maga mellé a fegyelmi ügyekben védőt, 

a ki pótolja azt, a mi eloguencziában a fegyelmileg 
vádoltból hiányzik. 

Legfőbb kivánsága azonban a hivatalnokságnak 

az, hogy ne a princzipális legyen a vádló és biró 

egy személyben, hanem valósággal birák vegyenek 

részt a fegyelmi itélkezésben. Független birói eleme- 
ket, a melyek rendes hivatásuknál szokva vannak 

ahhoz, hogy elntasitsák maguktól az illetéktelen be- 
folyásokat. 

S ezt a követelményt csak méltányolni lehet. 
Biró eddig a fegyelmi ügyekben a hivatalbeli társ 
volt; ugyanannak a hivatalnak tisztviselői, bárha 

magasabb tisztviselők itélkeztek a fegyelmi alá vont 

e z 

halálsápadtan tapadt hozzám. De a (érfi észre vett 
bennünket, amint mellénk ért, vizsga pillantást vetett 
a rejtekbe. 

A férj, aki valósággal szép ember volt, megis 
merte feleségét. Reám egy hosszu, gonosz kémlelő 

tekintetet vetett, azután megragadta az asszonyt a 

csuklójánál és kirántotta a kapu zugából. Egy szót 

sem szólva, megindult vele a körut felé. 

Az asszony nem törődött velem tovább, min- 

denről megfeledkezve, követte a szélesvállu óriást, 
a mint a kutya gazdáját, aki miután megver te enni 

jad neki. 

Valami ellenállhatatlan kiváncsiság, keverve a 

megszégyenüléssel és boszuság homályos érzései- 
vel, arra késztetett, hogy utánuk menjek. Elmerül- 
ten beszélgettek. A férfi lármás goromba hangja, 
amelyet dühös, türelmetlen mozdulatokkal kisért, a 
fülemig hatolt. Egyszerre megáltak és a férfi mon- 

dott neki valamit. 

brutális férfi nyaka köré füzte és hosszu, szenve- 

délyos mámoros csókban tapasztotta ajkát annak 
ajakára. Szinte láttam a kitágitott óriás pupillák 
mögött nagy fekete szemeinek mohó, lázas ragyo- 

gását. 

A szélvihar lassan megszünt és a hó is csak 

ritkán apró kristályokban szállingózott alá. Én 
gyorsan megindultam hazafelé. De még otthon is 

sokáig járkáltam szobámban, visszaemlékezvén e 
szomoru téli éjszakára, lelkemben érezve e kis 
égő tekintetü asszony fekete szemeinok izzó per- 
zselését. 

lehet, hogy 

A kiís nő erre karját hirtelen a 

hivatalnok fölött. Vagy pajtáskodás lett ebből s igy 
érdekszempontokból birálták el a fegyelmi ügyet: a 
mi aztán a köznek volt hátrányára, vagy pedig ahi- 
vatalbeli főnök, a ki közvetve vagy közvetlenül tu- 
lajdonkép a biróság elé állitotta az illető hivatalno- 
kot: az lett a biró. Az ilyen birótól, a ki már mint 
hivatali följebbvaló angazsálva volt az ügyben, nem 
várhatni független, igszságos itéletet, az ilyen bíró 
ragaszkodni szeret eddigi vélaményéhez, nehogy a ön- 
magát dezavuálja. 

Ebből a félszeg helyzetből egyetlen menekülés 
az, hogy az igazságszolgáltatás elemeit vonják be a 
fegyelmi biróságba. Benne lehet emellett a fisztvi- 
selői kar is mint a szakkérdésekben irányitó elem, 
de a fegyelmi tanácsokban többségben mégis a füg- 
getlen birói elemeknek kell lenniöők. Csak ekkor 
bizható nyugodtan a fórfiak hecsülete, a családok 
nyugalma a fegyelmi biróságokra s csak ekkor bir 
a magyar társadalom feltétlenül megbizható elbpiráló 

testületet a magyar társadalom lényeges részét ki- 

tevő tiszíviselői kar számára. ; 

Reméljük, hogy illetékes helyen móltatni fog- 
ják és felkarolják a hivatalnoki kar e mozgalmát. 

Hungarus. 

Viktória angol királynő meghalt. 

A mire egész Európa pár nap óta al volt ké- 
szülve, mert bizonyos volt - az szerdán este 6 óra 
15 perczkor bekövetkezett. 

Viktória angol királynő 
meghalt. 

Három nap óta eszméletlenül feküdt 

és India császárnője: 

osbernei 
kastólyában. Halálát bizonyosra vették már vasár- 
nap reggelre, de a nyolczvankét óves agg asszony 
erős, szivós testétől nehezen válik el a lélek. Aki 

hatvanhárom esztendőn, a históriában szinte párat- 

lanul hosszu időn át uralkodott, életerős szervezetét 
nehezen birja le a halál is, melyet nagy kora mel- 
lett is valósággal időelőttinak Jehet mondani. Egész- 
séges szervezetével, nyugodt életmódja mellett az 
agg királynő még elélhetett volna egy darabig. Nem 

volt komoly betegsége, mely hirdette volna a véget. 

De az utolsó hónapokban rettenetes izgalmak 
érték s elboritván lelkét, lassankint megölték szer- 

vezetét. Kezdődött a vég az angolok déláfrikai vere- 

ségével. A királynőt a hónapokon át érkező rossz 
hirek idegessé tették ; álmatlanság bántotta. Ések- 

kor érte a nagy csapás: kedves unokája, Viktor 

Keresztély herczeg elesett a déláfrikai harcztéren. 
Viktória királynő ekkor napokig sirt, aztán busko- 
morságba esett, melyből karácsony óta már csak 
néha-néha, akkor is rövid pár órára tért magához. 
Lassankint elhomályosodoit elméje, ugy, hogy a mult 
héten, bár betegséget nem láttak rajta, négyszer tar- 

tottak minisztertanácsot, hogy a kormányzást Vik- 

tória királynő helyett régensre bizzák. 
E tanácskozások közepette tört ki a királynő 

baja testileg is. Váratlanul mély aluszékonyság fogta 
el, valószinüleg gutaütés is érte, ugy, hogy teste egé- 
szen megbénult, látását elvesztette, enni és beszélni 
nem tudott. Így feküdt péntek óta a halál küszöbén, 

melyen tegnap este átlépett. 

Viktória elete. 

(Gyermekkora.) 

Viktória Alexandra 1819. május 24-én London- 

ban, a Kensington-palotában született. Atyját még 
féléves korában elveszitvén, édes anyja, Viktória 
szász-saalfeld-kóburgi herczegnő, vezette a nevelését. 

Mikor trónörökösödési igényei rokonainak kora 
elhunytával mindinkább előtérbe léptek, addigi ne- 

veltetésében is jelentény változások történtek. Mind 
a mellett a házias szellem, a csendes müvészeti és 
irodalmi örömök szeretete állandóan mezmaradt a 

trónörökösnő jellemvonásának. 

Lelke gyermekies ártatlanságát talán sem jel 

trónörökösnő lett, első meglépetésében igy kiáltott 
föl nevelőnője előtt: „Sok fény, de sok felelősség 
is jár vele? - s egyszersmind jobb keze mutató uj- 

ját mintegy esküre emelve, igy fejezte be e nyilatko 

zatát: „Én jó leszek 14 

; (Viktória, mint acrályn 

Viktória 1837. junius 20-án kezdte meg u. iko- 
dását. Az ország nagyjai miniszterei szigoruan ra- 
gaszkodván az Angliában oly aprólókosan szem előtt 

trtokt formaságokhoz. vilm halottas szobá- 

lemzi szebben, mint az, hogy mikor megtudta, hogy 
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jából a haláleset hivatalos megállapitása után azon- 
nal a Kensington-palotába, az özvegy Kent herczegné 
rendes lakóhelyére siettek. 

Az idő még esak hajnal felé járt s igy a pa- 

lotában még mindenki aludt. Viktória herczegnő 
amint felköltötték, egy szál ingben félig álmosan, 
félig sirva jelent meg a rá várakozók előtt, 

Melburne lord miniszterelnök rövid beszédben 
előadta a korai látogatás okát és czólját. 

A fiatal királynő elfogultsága csak perczekig 
tartott. Hamar összeszedte minden lelki és erkölcsi 

erejét 
ded termetü, karcsu, de kecses leány-király 

egészen öntudatos fenég és 

áradt el. 
Az ifju királynő mdr az első napon meghódi- 

tott minden szivet és megnyerte alattvalói tiszteletét 
és szere ét. 

lényén 
fejedelmi méltóság 

zönség jelenlétében. 

(Viktoria házassága) 

Az államférfiak, mig a királynő egyéniségét és 
hajlamait ki nem ismerték, attól tartottak, hogy a 
trónra jutott fiatal hölgy hajadon fog maradni, mint 

elődje, Erzsébet királynő. Az országnak pedig az 

volt az óhajtása, hogy a bálványozott szépséges ki- 

rálynő mielőbb férjnez menjen. 
Mikor a királynő férjhezmenetele előszörszóba 

került, már akkor Viktóriának megvolt a maga ide- 

álja, Albert kóburgi herczeg személyében, aki 1889- 

ben meglátogatta Angliát s mindenkinek megakadt 
rajta a szeme. 

A királynő magához hivatta Melbourne 

minisztert és közölte vele, hogy kész kezét Albert 

herczegnek nyujtani. Hosszas tanácskozások után 
ugy döntöttek, hogy a királynő nyilvánosan hajlan- 

dóságának jelét adja, s ha ezt a herczeg kedvezőleg 

fogadja, akkor a királynő őt egy közvetett házas- 

sági ajánlatra bátoritja fel. 
Rividdel azután udvari bál volt, s ez alkalom- 

mal a királynő virágbokrétát adott a herczegnek. 

lord 

Albert herczeg nem tehette azt a feszesen begom- / 

s a jelenvoltak mind elismerték, hogy a kis- 

bolt uniformis gomblyukába, tehát elővette zsebkését, 

fölmetszette egyenruháját a szive táján, s a virágot, 

oda tette. 

Azután a királynőhöz ment, akit miniszterei vet- 
ték körül s kijelentvén, hogy a legközelebbi napok- 
ban elutazik, ékes szavakkal vett bucsut a királynő- 

től, megköszönve neki azt a vendégszeretetet, mely- 
ben Angliában részesült. 

- Ha fenséged oly jól érezte magát Angliába 
nem lenne-e hajlandó örökre nálunk maradni - kérdé 
a királynő, mélyen elpirulva. 

- Életemet adnám, ha örökre itt maradhatnék 

- mondá a herczeg. 
Másnap a királynő külön kihallgatáson fogadta 

a herczeget, tanuk nélkül. . s a házasságot egy 

évvel késbb 1840. január 24 -én megkötötték. 
(A Prince Consort.) 

A valóban szerelmi házasság huszonegy éven 
a legteljesebb családi boldogság fészkévé tette a ki- 

rályi palotát, és példás szépségével, valamint a há- 
zasfelek finom, tapintatos magatartásával, végkép el- 
törölte azokat a kellemetlen emlékeket, amelyeket az 
előbbi uralkodók hagytak maguk után. 

Viktória királynő életének e Iegboluogabb sza- 
kát meghatóan irta le naplójában. Skótországi tar- 
tózkodásai egész haláláig emlékezetében maradtak 
Viktóriának. Mikor férjével együtt a természet cso- 

dálatával eltelve járta a skót bérczek fölséges vidé- 
keit s érintkezett fesztelenül a föld szegény népével. 

Viktória boldog házasélete huszonegy évig tar- 

tott. 1861. deczember 14-én hü férjét, nemes barátját 
elszólitotta oldala mellől a halál. De emléke nem hal- 
ványult el soha egy Perezre sem a koronás özvegy 

szivében. 

(A későbbi évek.) 

A „Prince Consori' (herczegi férj) halála után 
Viktória végtelenül boldogtalannak érezte magát. Ma- 
gányba vonult és évek hosszu során át csak néha- 

Londonban; éha fordult meg randes székhelyén, 
dvari ünnepélyeken később is rendesen a trón- 

isel és annak nejével helyettesittette magát. 
Hanem azért a magányba vonulással épen nem 

árkózott e alkodói teendői elől s az állam ügye- 
a legkevésbbé sem hanyagolta el. Uralkodása 
napjától kezdve szigoruan szem előtt tartotta a 

tisztes személyét torzképekben gunyolták 

A koronázás 1888. junius 28-án, a hires Vest- 

minszteri apátságban ment végbe óriási előkelő kö- 

nagy hivatásával együtt járó kötelezettségek pontos 

teljesitését. 
Uralkodása alatt a különben is óriási birodalom 

még inkább gyarapodott erőben, gazdagságban és ha- 
talomban. Anglia az első világhatalom lett az asz- 
szony király alatt s e tizenkilenczedik század má- 
sodik felében nem volt oly világpolitikai kérdés, a 

melyben Anglia vezérszerepet ne játszott volna. 

Háborut viselt eleget bár egy kivételével, mind 

aprók voltak ezek, de mindenütt bőven kivettezsák- 
mányát. Az angolok harczoltak a krimi háboruban, 
később Kinában, majd Afganisztánban, Szudánban, 

később a Zuluföldön, aztán Közep- Azstában, Csitrál- 
ban legutóbb podig Dél- Áfrikában. 

E háborut azonban Apglia viselte, a királynőt 
nem okolta senki. Csak most legutóbb a dóél-áfrikai 
háborubac a francziák rohanták meg s a királynő 

többször 
oly izléstelenül, hogy Angliában méltó megbotrán- 

kozást keltett. 

JÓTÉKONYSÁG. 
Kenyéer a szegényeknek, 

- Beszámolás a „Szent Antal kenyeré"-ről. - 

Tamásy Imre r. k. lelkésztől. 

Páduai Szt.-Antalnak már országszerte ismert 
és mindenütt áldásos kenyeres intézménye érdeké- 
ben, annak létesitésére a mult 1900. év október ha- 

vában városunkban is mozgalom indult meg a kan- 
tai Minoriták szerzetes templomának szentelt falai 
között, a mely üdvös mozgalom csakugyan sikert 

eredményezett, merta kath. hivek, sőt a más vallá- 

suak pártfogása és érdeklődése mellett is, novem- 
ber hó 18-án a templomban felállitott életnagyságu 

diszes Szent-Antal szobor megáldásával sikerült ezen 

intézménynek életet adni. Azóta hetenkint 60 sze- 

génynek - több közülök családos - enyhiti nyo- 

morát, inségét. Hogy városunk szegényeire nézve 

mily jótétemény a jó lelkek ezen önkéntes társulása 
és filléres adakozása: ki tudná megmondani ? Hálál- 

kodásuk és könnyeik talán a legjobb hirdetői ennek! 
Hogy városunknak annyi sok szép és nemes 

eszmét már megvalósitó lakosai s polgárai érdeklő- 
dését ezen intézmény iránt felkeltsem és fentartsam, 

az egyesület eddigi müködéséről és áldásairól beszá- 
molok a nyilvánosság terén is és kimutatom, hogy 

önkéntes filléradományokkal mit lehet elérni, ha ve- 
lünk az Isten. 

Mint mindenütt, ugy itt is, mindjárt a mozga- 
lom kezdetén egy Szt.-Antal szobor beszerzésére 
gyüjtést kellett inditani, a mit néhány urhölgy ön- 

ként elvállalt. De sokan maguk adták erre a czélra 

adományaikat, a mint itt következik : 

Október hó négy vasárnapján az esti szt. be- 
szédek végén eszközölt templomi gyüjtésből össze- 

sen 76 K. 60 f. Jancsó Ilona gyüjtőivén 63 K. 60 f. 
Vertán Béniné gyüjtőivén 20 K. Zsigmond Györgyné 

gyüjtőivén 5 K. Fekete Andrásné gyüjtőivén 10 K. 
80 i. Járos Gyuláné gyüjtőivén 6 K. 40 f. Mazin- 
ger Sándorné gyüjtőivén 6 K. 5 f. Vertán Gizella 
adott 10 K. Welnreiter Györgyné 4 K. Ifj. Dávid 
Istvánné 10 K. Ifj. Jakab Istvánné 11 K. Jakab 

Beatrix 3 K. Id. Kádár Andrásné, özv. Szvoboda 
Béláné, Pétsics Béláné 4-4 K. Dr. Balogh Vendel 
10 K. Ifj. Száva Dávid, Kovács Gergelyné, özv. Jancsó 
Dénesné, Dr. Dávid János, Bene Endréné, Martzi 

Ferenczné, Thier Richard, Pap Vincze 2-2 koronát. 

Száva Dávidné, Molnár Gyuláné, Lengyel Laura 
1-1 koronát. Mazinger Sándorné 1 K 24 f. Özv. 

Benkő Pálné 1 K. Összesen 269 korona 69 fillér. 
(Folyt. köv.) 

Ujdonságok. 

- Esküvő. Tóth Lajos kisegitő takarékpénz- 
tári igazgató és földbirtokos szombaton, január 26 án 

délután tartotta esküvőjét szük családi körben a 

szép és bájos Jancsó Vilma kisasszonynyal, Jancsó 

Mózes szeszgyáros és neje Nagy Anna müveltlelkü 
leányával. A polgári házasságkötés után Czirmai 
Zoltán ev. ref. segédlelkész adott áldást a boldog 
ifju párra. A násznagyi tisztet Dr. Szőes Mózes a 
kisküküllőmegyei közkórház igazgató főorvosa 
neje Jancsó Irén teljesitették. Az esküvőt pompás 
lakoma követte a szülői háznál. Kisérje szerencse 

és áldás a szóp frigyet. 

és 

- Halálozás. Nyujtódi Jancsó Károly, gelen- 
czei tekintélyes földbirtokos, egy ősrégi székely csa- 
lád nesztora, f. hó 24-én, 86 éves korában, hosszas 

szenvedés után elhunyt. A boldosult a szabadság- 
harczban, mint honvéd tiszt vett részt. Haláláról 

dédunokái Barabás Erzsi és Barabás Mariska adtak 
ki gyászjelentést, melyet a következőkben közlünk: 
Márkosfalvi Barabás Erzsike és Barabás Mariska, 

ugy a magok, mint a számos rokonok nevében, a 

legmélyebb bánatos érzéssel tudatják, bogy a hőn 

szerető dédapa és jó rokon: Nyujtódi Jancsó Károly 
földbirtokos példás munkásságu életének 86-ik évé- 
ben, f. hó 24-én éjjeli 1 órakor hosszas szenvedés 
után jobb létre szenderült. A megboldogult hült 
tetemei f. hó 26-án d. u. 2 órakor fognak a közte- 

metőben neje hamvai mellé temettetni s lelkéért az 
engesztelő szt. mise áldozat f. hó 28-án d. e. 10 

ósakor fog a gelenczei templomban az Egek Urának 
bemutattatni. Nyugalma legyen csendes, emléke ál- 
dott! Gelencze, 1901. január 24. 

- Gyilkosság. Kézdiszentléleki Voloncs Sán- 
dor veszekedő, verekedő természetü fiatal ember volt 
s e miatt sokszor összetüzött falusfeleivel. Bátor, vak- 

merő volt mindig, senkitől sem félt s csaknem min- 

dig ő volt a támadó. Igy történt f. hó 24-én is. Kéz- 
divásárhelyen járt a vásárban s egy falusbeli em- 
berrel még a városban összeveszett, hajba kapott s 
ellenfelét jól összevissza agyabugyálta. Haza értek 

mindketten Szentlélekre. Voloncs Sándort otthon 
sem hagyta nyugodni a csunya természete - meg 

a bor és a pálinka gőze. Elment ellenfeléhez s azt 
a saját házában meglámadva, ütlegelni kezdette. El- 
lenfele sem türhette, hogy saját házában agyonver- 

jeék, miután hiába csititotta Voloncsot, lekapta a szeg- 
ről fejszéjét s ugy kollintotta párszor fejben, hogy 

Voloncs Sándor halva rogyott össze. 

- A kovásznai mandátum. Közelebbről 
egyik kolozsvári ellenzéki lap azt a hirt bocsátotta 

ki, hogy a kovásznai választó-kerületben, melynek 

jelenleg tudvalevőleg Sándor József a képviselője, 
jövőre Potsa Bertalan dányai nagybirtokost, Potsa 
József főispán fiát fogják felléptetni. Illetékes hely- 
ről fel vagyunk hatalmazva annak kijelentésére, 
hogy ez a hir nem felel meg a valóságnak: Potsa 

Bertalan sem a- kovásznai, sem más kerületben nem 
szándékozik ezuttal föllépni. 

- Egy tanaár halála. P. Kopatz Pátrik, a csik- 
somlyói r. kath. főgymnpásium derék tanára, szent- 
ferenczrendi áldozó pap, alig egy heti szenvedés után 
tüdőgyuladás következtében f. hó 22-én este várat- 
lanul elhunyt. Csak 47 éves volt s ebből 21 évet, 

mint paptanár töltött el a csiksomlyói főgymnasium- 
ban, hol ugy a tanulóifjuság, mint a tanári kar ré- 
széről mindig nagy szeretetben és tiszteletben része- 
sült. Temetése f. hó 24-én volt meg rendkivül nagy 
részvét között. Halálaról külön gyászjelentést adtak 

ki a csiksomlyói szentferenczrendi zárda és a r. kath. 
főgymnasium tanári testülete, melyeknek a boldo- 
gult egyik legképzettebb tagja volt. Nyugodjék csen- 
desen. 

- Az árvaház bálja. A jövő szombaton, 
február 2-án lesz az árvaleány-nevelő intézet álar- 
czos bálja. A rendező-bizottság elnöki tisztét 
Csiszár Dénesné urholgy s ifj. Kovács János ur 
vállalták magukra s máre tény elég biztositék arra, 
hogy a bál fényesen fog sikerülni. Az előkészületek 
is meg vannak téve, a meghivók expediálása is 
folyamatban van, 
nyen folyik. Városunk s vidékének intelligens kö- 
zönségében igen nagy érdeklődés mutatkozik s igy 
minden jel szerint pompás erkölcsi és anyagi sikerre 
van kilátás. Ezért mi is melegen ajánljuk a mulatni 
szerető közönség figyelmébe etánczmulatságot, mely- 

nek egyik vonzó pontja lesz egy farsangi lakadalmi 

menet is álarcz nélkül, gyönyörü magyar jelme- 
zekben. 

- Gyilkosság. Rémes gyilkosság tartj 
lomban Nagyvajdafalva, Fogarasmegye kisközségét 
Mint irják. George Visalom Bika román atyafi szép 
feleségét elszerette Bika Sofron, huszonötéves fiatal 
legény, s a szerelmesek nap-nap után összejöttek 
minden elővigyázat nélkül. Igy történt azul 
a bünös viszonyról a férj is tudomást szerze 

jót egy párszor alaposan el is verte érte. 
két szerelmes rémes tettre határozta el magát 

este - folyó hó 19-én - a férj berugva tért ! 
s az alkalmat fölhasználva, a mélyen alvó 
Bika Sofron sziven lőtte. Maga a bünös 

szóval a rendezés munkája seré 
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volt az, ki a legénynek a gyilkosságot inditványozta 

bátoritotta, s mélyen alvó uráról a takarót lerántva, 

a szivének irányozta a revolvert. A szerencsétlen 

földmives azonnal meghalt. Gyilkosa pár óra mulva 

megbánta tettét, s önként jelentkezett a csendőr- 

ségnél, hol letartóztatták a felbujtó asszonnyal együtt. 
Most a fogarasi kir. járásbiróság börtönében várják 

jól megérdemelt büntetésüket. 
Nagy tüzvész Gyulafalván. Gyulafalvá- 

ról irják, hogy vasárnap éjjel az „erdélyi faipar 
részvénytársaság" tulajdonát képező „Gábor-fürész" 
teljesen a lángok martalóka lett. A tüzet késő este 

vették észre, s csakamar az egész telep lángban ál- 
lott. Csupán a kazánház maradt sértetlenül, a többi 
épületek mind kisebb-nagyobb kárt szenvedtek. A 
mentési munkálatokat az ott dolgozó munkások és 
a szomszédos „József-fürész", meg „Gyulafalva" la- 

kossága nagy igyekezettel végezték ugyan 

öles hó boritja a talajt, még sem tudták a telepet 
a pusztulástól megóvni. A kár meghaladja a száz- 
huszezer koronát. A tüz keletkezésének okát kide- 

ritendő, a vizsgálatot meginditották, s már eddig is 

annyit sikerült megállapitani, hogy bosszuból kelet- 
kezett a tüz. A gyár vezetősége az óriási hó miatt 
a munkálatokat leszállitotta, s a munkások egy ré- 
szét elbocsátotta. Az igy keresetétől megfosztott 

munkásokat gyanusitják a gyujtogatással. A telep 

biztositva volt. 
- Ebdüh. Borzalmas, megdöbbentő eset, midőn 

emberen törki ez a szörnyü betegség. Molnár György 

sepsiszentgyörgyi molnárnak első legényével, Boér 

Andrással történt, hogy ezelőtt tizennégy hónappal 
Brassóban a vasuti állomás közelében megmarta egy 

s bár 

fog kiadatni. 

kutya. A gyanus morás következtében 

intézetbe ment, a hol beoltották és rendszereresen 
gyógykezelték. Mint meggyógyult hagyta el az in- 
tézetet s visszatérve gazdájához, rendszeresen vé- 
gezte tovább dolgait és megszokott foglalkozásának 
élt. A napokban hirtelen rosszul érezte magát, belső 
forróság kezdte gyötörni s elfojthatatlan vágy vett 
erőt rajta, hogy fusson, távozzók a házból, keresse 
fel a havas mezőt, a kopár erdőt, a hol nincs kö- 

zelében ember. A szerencsétlenen az ebdüh jelei 

mutatkoztak s beszállitották a vármegyei 

alá az orvosok; de mentség nincs számára többé, 

a veszettség kinteljes nyavalyája fokozott mértékben 
támadja meg s a szegény ember dühöng és kivánja 

a megmenti halált. 
A Szekely Otthon. A Budapesten alakult 

Székely Otthon' legközelebb életbe lép. Ennek a 
jótékony egyletnek a czélja, mit a kereskedelmi mi- 

niszter is rokonszenvesen fogadott, egyebek között 

az is, hogy a Budapesten elhelyezett székely iparos : 

és kereskedő fiuknak hajlékot és teljes ellátást adjon, 
honnan aztán munkába járnának a magán iparosok 5 

De feladatá- 

való kiván- 

müűhelyeibe és a különböző gyárakba. 
nak tekinti az egyesület a Romániába 

dorlás ellenulyozását is, mi végből ez évben pályá 

zatot irt ki a Székelyföldön maradó derék cselédek 

részére. Jelenleg a dij a háromszék- és csikmegyeiek 
számára van kitüzve egyenlő részben és pedig mint 

egy 800 korona, mely 50 -100 koronás részletekben 
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IFJ. JANCSÓ ozzs a 
gőzerőre berendezett könyvnyomdája, 
könyvkötészete, papir- 
kedese Kezdi-Vasárhelytt. 

és irószerkeres- 

Könyv- 

nyosabb áron vállalom el. 

Pal irke 

g 
e
 

o l 0 
0 Nagy válasz- o0 Különleges 
0 ték 0o 0 ségek levél 0 

nemüironok, papirok,név- 

0 noteszek, tol- 8 ? jegyek, me- 
0 lak, tollszá- 0 nyegzői és o 
o rak, és tinta- 0 . eljegyzési o 
o taltókban. 0 Könyvnyomdámban az e szalenála vágó o karlyékban: o 

0 0 mindennemi munkákat, u. m.: folyóiratok, 0 o 

0 miüvek, füzetek, körlevelek, falragaszok, bár- oo 

0 e 0 czakönyvek, számlák, üzleti és névjegykár- Tskolák ré o 
0 Z 0 / oszére min- o 
0 re szinos viz- 0 tyák, levélfejek, levélboritékok czégnyomással, denféleirkák, 0 

fegtéle radir o gyászjelentések, eljegyzési, esküvői és alkalm. pvakorlatok, 
0 gummi, rajz- ? o ; 

: . . egyenes és 
0 Dapir és rajz 0 meghivók elkészitését a mai kor igényeinek háromszögi 0 

0 szegekből. 0 megfelelően gyorsan és pontosan a legjutá- vonalzókkk O 

0 0 0 

* 

z ] nyomda! hg reskedés! 

6 e Közigaegatási, körervosi, egyházi stb. 1 9 
Nagy yom 0 hivatalok részére nagy 1 yontatvány raktárt Könyvek, fü 0 

ao tartok. A közigazgatási nyomtatvany- o zetek folyó o 
otárközségek o kat keszpenzfizett meilett mélyen oek beo 
o iso leszállitott áron ár sitom el. 0 0 

és ügy- cs ron É 
0 védi eodak 0 Kiadásomban hetenkint kélszer megjelenő o eszközölhe- 0 

o részére. 0 SZXELYLD o tők 0 
0 0 politikat, közgazdasági, társadalmi és szép- 0 

o irodalmi hirlapra előfizetesekel bármely idő- o 
o ben elfogadok. Előfizetési ára : Egész évre 10 0 Folyóiratnak 

o Mindernemü 0o kor., félévrve ő kor, negyed évre 2 kor. 50 fil. o megrende- o 
o üz- 0 Iparosoknak helyben 8 korona. olése a legna- 0 
oleti könyvek : gyobb száza- 

0 nagy válasz- 0 0 lék leenge- 0 

0 tékban. 0 O áéssel vállal- 
o : a 0 o tatik el. o 
o o áromszék vármegye nyom- elle b 

0 o 9 tatvány szállitója. 1o ol 
ot Jo 0 

a Pasteur- 

közkór- 

házba, a hol elkülönitett helyiségbe vették ápolás 

A hü székely cselédek kitüntetésével 
a székelykérdés megoldásához is mindenestre hozzá 

l fog járulni az egyesületnek eme nemes intencziója.! 

Szám 5621-1900. tei 

lyozott eljárás a telekkönyvi bejegy- 

Hirdetmény. 
A kézdivásárhelyi kir. törvényezék, 

mint tikvi. hatóság részéről ezennel 
közhirré tétetik, hogy Háromszék 
megyében bekebelez tt Léczfalva 
község tagositás következtében a köz- 

ség telekkönyvei az 1869. évi 2579. 
sz. szabályrendelethez képest átala- 
kittatnak és ezzel egyideüleg mind- 

azon ingatlanokra nezve, a melyekre 

az 1886. évi XXIX., az 1889. éóvi 
XXXVIII. és az 1891. évi XVI törv. 
czikkek a tényléges birtokos tulaj- 
donjogának bejegyzését rendelik, az 
1892. évi XXIX. t.czikkben szabá- 

zések helyesbitésével 

foganatosittatnak. 
E czélból az átalakitási előmun- 

kálat hitelesitése és a helyszini el- 

járás a nevezett községben 1901. évi 
márczius hó 4-ik napján fog kez 
dődni. 

Ennélfogva felhivatnak: 
1. az összes érdekeltek, hogy a 

bitelesitési tárgyaláson személyesen 
vagy meghatalmazott által jelenje- 
nek meg és az uj telekkönyvi ter- 
vezet ellen netaláni észrevételeiket 
annál bizonyosabban adják elő, mert 
a régi telekkönyv véglegos átalaki- 
tása után a téves átvezetésből ered- 
hető kifogásokat jóhiszemü harma- 
dik személyek irányában többé nem 

érvényesithetik; 

2. Mindazok, a kik a telekjegyző- 
könyvben előforduló bejegyzésekre 
nézve okadatolt előterjesztést kiván- 
nak tenni, hogy a telekkönyvi ható- 
ság kiküldöttje előtt a kitüzött határ- 
napon kezdődő eljárás folyama alatt 
jelenjenek meg és az előterjesztései- 

ket igazoló okmányokat mutassák fel; 

8 mindazok, a kik valamely in- 

gatlanhoz tulajdonjogot tartanak, de 
telekkönyvi bekebelezésre alkalmas 
okirataik nincsenek, hogy az átirásra 
az 1886. évi XXIX. t.-cz. 15-18. és 
az 1889. évi XXVIII. t.-ez. 5 
és 9. §-ai értelmében szükséges ada- 
tokat megszerezni iparkodjanak és 

azokkal igényeiket a kiküldött előtt 
igazolják, avagy oda hassanak, hogy 
az átruházó telekkönyvi tulajdonos 
az átruházás létrejöttét a kiküldött 
előtt élőszóval ismerje el és a tulaj- 
donjog bekebelezésére engedélyét 
nyilvánitsa, mert különben jogaikat 

ezen az uton többé nem érvényesit- 
hetik és a bélyeg és illeték elenge- 
dési kedvezményétől is elesnek, és 

4. azok, kiknek javára tényleg már 
megszünt követelésre vonatkozó zá- 
logjog vagy megszünt egyéb jog van 

nyilvánkönyvileg bejegyezve, ugy- 
szintón az ily bejegyzésekkel terhelt 
ingatlanok tulajdonosai, hogy a be- 
jegyzett jognak törlését kérelmezzék 
illetve, hogy törlési engedély nyil 
vánitása végett a kiküldött előtt je- 

lenjenek meg, mert ellen esetben a 

bélyegmentesség kedvezményétől el- 

esnek. 
A kir. 

kapcsolatosan 

törvényszék, mint 
hatóság. 

K-Vásárhelytt, 0 
29-én. 

november 

Vajna, 
ir. vényzéi biró 


